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Nem akarunk többé háborut, 
hanem a béke, az igazság és az erő- 

szak uralmának megakadályozását munkál- 
juk - mondotta Painlevé, francia miniszter- 
elnök a Népszövetség ülésén. Szép szavak, 
melyeknek valóra váltása után eped a meg- 

kinzott emberiség. Hányszor hangzottak el 
már, különösen a háboru befejezése után 
ehhez hasonló nyilatkozatok, hányszor jaj- 
dultak fel már a siró nemzetek, kérték a 
békét, az igazságot, az erőszak minden ér- 
téket letipró hatalmának legalább a mérsék- 
lését, de azért szenvedéseinkre soha nem 
jöttek vigasztaló balzsamként a tettek. Hét 
esztendő óta is a népek pályája könnyel 
áztatott, ezermilliók járják a nyomoruságok 
utját, de sehol semmi vigasztaló remény- 
sugár. 

Világ hatalmasal, népek kormányzói 
ne mondjatok nekünk üres frázisokat, ne 
adjatok nekünk cigányzenét akkor, mikor 
mindenütt tátongó sebek merednek felétek. 
Ne szónokoljatok, mert már itt a tizenket- 
tedik óra s tettek kellenek. Ne feszitsétek a 
hurt, mert már közel van a szakadáshoz. 
Nem látjatoke, hogy a messze Afrikában s 
a távoli Ázsiában fel-fellobbannak a vészt 
jósló tüzek s jaj a világnak, jaj a kormá- 
nyoknak és népeknek egyaránt, ha a föld 
kereksége ismét lángba borul. A nagy tü- 
zekhez is csak egy könnyelműen eldobott 
gyufaszál kell s évtizedek, sőt évszázadok 
munkája pár pillanat alatt semmivé lesz. 
Azért népek sorsának intézői ne a fegyve- 
rek hatalmán épitsétek fel a béke épületét, 
hanem a nemzetek lelkében. Tettek által 
távolitsátok el a szivekből a gyülöletet, en- 
gedjétek, hogy éljenek szeretetben, igazság- 
ban, ne uszitsátok a sajtóban a fajokat egy- 
más ellen, ne legyen többé legyőzött és 
győző, hanem az emberiség boldogulásán 

egyakarattal, szent odaadással dolgozó test- 
vér-emberek. 

Hogy lehet a jövő békéről énekeket 
zengeni addig, amig elnyomottak vannak, 
akiket természetes és Istentől adott jogaik 
gyakorlásában akadályoznak? Lehet-e igazi 
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SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: 
KOVÁCS-HIRLAPIRODA, Str. Horia, Closcá si Crisan 

(volt Gábor Aron-utca) 1. szám. 

béke addig, amig népek millióinak nincs 

meg a joga, hogy saját édes anyanyelvén 
művelhesse magát? Mi nem akarunk állam 
lenni az államban, de saját faji lelkületünkre, 

mint biztos alapra akarjuk épiteni a jobb 
jövőt. Ne kivánják azt, hogy megtagadjuk 
édesanyánkat, elfeledjük anyanyelvünket, ki- 
vetkőzzünk értékes faji tulajdonságainkból, 
hogy kirugjuk lábunk alul eddigi kulturán- 
kat, mert akkor hitvány, önmagunkat meg- 
tagadó jellemtelen alakok lennénk. Mi dol- 
gozni akarunk, nem azért, hogy lázongjunk, 
nem azért, hogy robbantsunk, hanem hogy 
épitsünk s ezáltal a békés fejlődésnek biz- 
tos alapokat teremtsünk. A dolgozó s szivét- 
lelkét munkájába fektető kisebbségektől ne 
féljenek a kormányok, mert azok csak ja- 
vára lehetnek az állam gazdasági és kultu- 
rális életének. 

Nem akarunk többé háborut! Ezt 
mondja minden nép, ezt óhajtja minden 
jólelkü ember, talán még jobban, mint a 
fráncia miniszterelnök. No ha nem akarunk 
háborut, hát akkor teremtsünk békét, de 
igazit, nem erőszakost. Az erőszakos béke 
soha sem volt örök, az erőszak letörött s 
az igazság utat tört magának. Génuai nép- 
szövetségi urak, a népek békét akarnak s 
ha ti Isten előtti felelősség tudatában igazán 

Bicskázódunk!... 
- Egy konkrét esetre. - 

Brávó, fiúk!... Ezt megtevétek! 
Van, mivel dicsekednetek ! 
Hogy egymást verte agyba-főbe 
Duhaj, legényes kedvetek ! 
Nincs e dologban semmi ujság, 
E kép, hajh, gyászosan magyar! 
E fajnak ferde büszkesége, 
Ha testvér testvért leagyal!... 

Oh, átkozott mi sürű vérünk ! 
És átkozott a bor, mitől 
Véres sebet testvéren ütni 
Az állatindulat kitör! 
Mindenkinek tudunk mi tűrni, 
A gyávaságig is jutunk - 
Ha leköpdösnek, letöröljük, 
S egymásnak tűrni - nem tudunk! 

biztositani iajunk iránt kötelességünk. 

35. szám. 

A SZÉKELY UJSAGOT 
néhai Molnár Emil, 

a SZÉKELY HIRLAPOT 

Biró Lajos 

alapitotta. 

Főszerkesztő: 

Dr. I. Diénes Ödön. 

azon dolgoztok s tesztek is valamit már s 
megteremtitek, a népek szobrokat emelnek 

nektek s emléketeket áldani fogják a most 
még sirók, könnyezők, szenvedők. 

Dr. Jénáki Ferenc. 

Köszönet a csiki székelyeknek. 
A mezőgazdasági kamarai választások 

során az egész magyarság lelkében mély 
hatást keltett, hogy Csikmegye közönsége 
önálló jelölő listát állitott s azt ötszörös 
többséggel keresztül is vitte a hivatalos lis- 
tával is szemben. A gyönyörü győzelemért 
most a Magyar Párt központi vezetősége a 
következő kiáltványt intézte a csikme- 
gyeiekhez: 

Csikmegye székely népéhez! Székelyek ! 
Kedves Testvéreink! 

,A csikmegyei magyar párt ügyvezető al- 
elnökének a központhoz tett jelentéséből öröm- 
mel vettünk tudomást arról a nevezetes állásfog- 
lalásról, mellyel a csiki székelység a mezőgazdasági 
kamarai választások alkalmát és napját olyan 
emlékezetessé tette. Megértettétek utasitásainkat, 
melynél fogva, ha nem is tekintjük a választáso- 
kat politikai jellegüeknek, figyelemmel kell len- 

nünk arra, hogy a magyarság számának és je- 

lentőségének megfelelő eredményt, mint minden 

alkalommal, ugy ezeknél a választásoknál is 

Egy szó miatt késhegyre menni 
Közöttünk ez már ős szokás - 

Gyülölködünk s nem gondolunk rá, 
Hogy jobban tud gyülölni más ! 
Kemény a fajtánk! Sír a Sátán, 
Hogy sarka alá nem tip-r, 
De mit hatalma nem tehet meg, 

Elvégzi köztünk majd - a bor! 

Brávó, fiúk! Ezt megtevétek! 
Egymáson vertetek sebet - 
Legények vagytok mind a gáton! 
Csak egyet ne feledjetek: 

Hogy önmagunknak sírját ássuk, 
Ha késünk testvérvért csapol 

S titkolt öröm e szép látványon 
Még tapsba tör ki valahol! 

- Szabó Jenő. 

A „Iranssylvania" Bank R.-T. Kézdivásárhelyi Fiókja. 
Telefon: 48. 

Foglalkozik a bankszakmába vágó összes műüveletekkel. Elfogad: be- 
téteket könyvecskére és folyószámlára előnyös kamatozással. Minden- 
nemű bankkölcsönöket folyósit mérsékelt kamattétel mellett. Átutaláso- 

Sürgönycim: Alba-fiók. kat és meghitelezéseket az ország bármely piacára gyorsan és kedvező 
jutalékért teljesít, 
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Annál örvendetesebb ez a megértés, mert 
sajnosan kellett tapaszlalnunk, hogy az értetlén- 
ség és huzalkodás a Székelyföld egyes pontjain 

is elhomályositotta a székely nép jelentőségét és 
ezzel kétes helyzetbe hozta a romániai magyar- 
ság egységének kifejezőjét, az Otszágos Magyar 
Pártot is. 

Áldjon meg az Isten azért, hogy Ti a ha- 
gyományos józan értelemmel és a helyzethez 

méltó egységes fellogással itéltétek meg a kér- 
dést. Ennek következménye az imponálóan szép 

győzelem, amit sok nehézséget leküzdve, Isten 
segitségével sikerült kivivnolok. 
Anunál nagyobb ennek a jelentősége, minéi 
inkább ég még szivetekben a folyó év április 
havában nálatok végbement szenátorválasztásnál 
elkövetett brutalitásokkal ejtett sulyos seb sajgó 
füze. Ha a hatalom nem telte meg kötelességét 
ennek behegesztésére, most láthatja, hogy milyen 
a csiki székelység igaz hangulata, ha csak vala- 
mennyiíre is szabad lehet megnyilvánulása. 

Ennek megmulatásáért fogadjátok a Magyat 
Párt központjának elismető köszönetét és legye- 
tek:büszkék az eredményre. Meritsetek erőt ab- 
bóla további küzdelemre és jegyezzétek meg 
annak nagy tlanuságaként az evangélista szavait : 
Szeressétek egymást ! 
Az Orsz. Magyar Párt elnöksége nevében. 

Kolozsvárt, 1925. szeptember 1. Gróf Bethlen 
György helyettes elnök, Deák Gyula főtitkár, 
jóleső, meleg megnyilatkozás ez, ami- 
nek bizonyára örvendeni fognak a csiki vé- 
geken s más vidékeken is buzgóságot tud- 
nak merifeni belőle. 

Házasság. Ammetling Alajos György 
állomásfőnök : Anódról (Magyarország) kedden 
di u. tartotta esküvőjét Bereckben Khell Mar- 
gitkával. 
A szerencsés kalauzok. A dési vilta 
kisorsolása e hó 6-án történt meg, melyet a 136. 
és 1113.számu sorsjegygyel - megegyezés foly- 

tán - So0ós Endre és Homonai Endre vasuti 
kalauzok nyerték meg. 

(') Régi arany- és ezüstpénzekért, vala- 
mint régi ékszerekért a legtöbbet fizetek. Mielőtt 
eladja, érdeklődjön az árak iránt nálam. Kiein, 
aranymüves. 

- Aki megesküdött, hogy nem iszik 
soha, csak néha-néha. Városunk egyik közis- 
mert tisztviselője régebben annyira barálja volt 
a szöllő nedvének, hogy a keresetének nagy 
része a borban folyt le. Nehány héttel ezelőtt 
aztán belátta, hogy ez nem vezet jóra, különben 
a felesége is - szimpatikus uriasszony - kor- 
holta már iszákossága miatt jó idő óta. Tehát 
elhatározta, hogy nem iszik többé szeszes italt. 
De hát a fogadás ugy gilt, ha az valaki előtt 
köttetett. Erre pedig a legalkalmasabb hely a 
templom, ahol a felesége előtt is megesküdött, 
hogy többé bort a szájába benem vesz, csak... 
ismerve magát, csak gyermeke vagy valamelyik 
hozzátartozója születése vagy névnapja alkalmá- 
val. Na, a logadást meg is tartotta. Csak min- 
dennapra ne esne egy egy név- vagy születés- 
napja. Mert az eskü, eskü, azt meg illik tartani... 

) Dr. Szőnyi György orvos hazaérkezvén 
Kovászna:lür őről, rendeléseit ujból megkezdette. 
Rendel: 9-11-ig 

- Ilparosok Lapja kézdivásárhelyi szer- 
kesztősége: Kovác s-hirlapiroda, ahol előli- 
zetéseket és hirdetéseket felvesznek. Az Iparosok 
Lapja itt példányonként is kapható.ó ; 
( Régi kaucsuk és aranyba foglalt mű- 

logakat magas árban veszek. Klein, ékszerész. 

Lukács András jó kedvvel állott a gépen és k 

A hancurozás áldozata. A város ha: 
tárában, Bándy István kereskedő gabonaföld: 
jén a cséplőgép bugott, a kalászokat egymásutá 
falla be az éhes gép dobja. Az egyik munk 

ben hancurozoti a lányokkal. Egy ilyen pillan 

ban beesett a dobba és a jobb lábát a gép lő 
ből lemetszette. Beszállitották a kórházba, ahol a 
lábá: amputálni kellett. " 
Hialálozások. Czámpa Cusztáv ny. 

táblabiró, ügyvéd Sepsiszentgyö:gyről látogatóban 
volt Kézdikőváron leányánál, Solyom Béelánénál. 
Itt hirtelen rosszul lett és szivszélhüdésben 62 
éves korában elhunyt. Kézdikőváron temették el 
a község és a vidék nagy részvétével. - Váro- 
sunkban Hölczer Gyula ács hunyt el a 
mult héten. Egy jókezü munkás dőlt ki vele a 
város iparosságának életéből. - Turóczy 
Lászlóné szül, Miklós Zsuzsa, könyvkölő mester, 
rel. egyházi algondnok felesége hosszas bete- 
geskedés után 77 éves korában kedden d. u. el- 
hunyt. Temetése csülörtökön d. u. volt a város 
nagy részvétével. 

() Orvosi hir. Dr. Bidu Valeriu kórházi 
főorvos fürdői szabadságáról hazaérkezett és ren- 
deléseit megkezdette. 
- Baleset. Steinhot! aAdoli kézdi. 

szentléleki kereskedő felesége és leánya Kézdi- 
kővátról igyekeztek hazatelé most kedden dél. 
uán. A keltős fogatu szekér utközben az árok 
szélén felfordult és a szekéren ülők a szekér alá 
kerülek. Steinhofinénak a lába eltörött, a leánya 
pedig sulyosabb zuzódásokat szenvedett. 

() Szemüvegek minden minőségben, leg- 
olcsóbban kaphatók Kleinnál. 

pala tetőket 
sok évi jótállás mel- 

lett szállit részletfi- 
zetésre is 

Engel Jeremiás 
Cheorgheni 

Gyergyószentmiklós. 
Az „ETERNIT-*pala könnyü, örökös, vihar, 

jég, tüz- és fagyálló. 

Felvilágositási NEMES közvetitő irodája nyujt. 
ze zzzzzzzzzzzzzzázzzzs 

Közgazdaság. 
Az őszi szántás előfeltétele. 

,Őszi szántás fel trágyázás1 - Ez már 
régi közmondás a gazdközönség körében és 
igaz is. - Sokan azonban elkedvetlenedtek az 
őszi szántástól, mert azt tapasztalták, hogy az 
ősszel felszántott földben a tavasszal vetelt kalá- 
szos gabona nem bir fejlődni, mert amire meg- 
erősödnék, felveszi a gyom, különösen a vad- 
repcsen és a vadzab. Ez nagyon természetes, 
mert az elhullott gyommagvakat alászántjuk, 
mintlegy elraklározzuk a tél fagya elől és igy a 
csiraképességéből mit sem veszítve, kora tavasz- 
szal, ahogy a főld annyira melegszik, már csirába 
indul és mire a nemes magot elvetnök, akkorra 
a gyom már kiüti a fejét a földből. Ezen csak 
tarlóbuktatással segithetünk, amit - sajnos - 
még az intenziven kezelt gazdaságokban is csak 
elvétve alkalmaznak, mintegy fölösleges munká- 
nak tekintik. A tarlóbuktalás pedig elengedhetet. 
len előfeltétele az őszi szántásnak. T,i, ha a 
gabona letakaritása után (kb. jul. 15 től szept. 
1ig) a földet 4-6 cm. mélyen fölszántjuk, ezzel 
a munkával az összes elhullott gyommagvakat 
elvetjük, ami nem sokára kikel, de az idő előre. 

nzaz 

evrsenyre eddig többen jelentkeztek. A jelentke. 

figyelmét. Ugyancsak kérjük Kézdivásárhely és 

ban bejelenteni sziveskedjenek. 

haladása miatt már mágot hozhi nem képe, 
kikelt gyomot aztán az őszi szántással alátem, 
jük, minek köve lében teljesen megsemmi 

n az igy el tett földbe tavasszal Byu. 
godtan velhetjük a kalászost vagy bármilyen nő 

z0 mert nem tarthatunk attól, 
vadrepcsent vagy vadzabot kell arassunk. 

A farlóbuktatás csak azon esetben ele 
hető előfeltétele az őszi szántásnak, ha a köve. 
kező évben abba a forgóba kapás növényt 
mituak velni, igy a földet tavasszal ujta fölszán, 
juk. De azért semmi eselre se hanyagoljuk e 
tarlóbuktatást, mert nagy kárt teszünk vVele ma. 
gunknak iszasköznekeis messesomatra ak 

(Alsócsernáton) 
Máthé Sándo,, 

hogy 

nged 

ealis Je 
negboc 

ogat í 

SPORT. 
J elentkezések az atletikai versenyre, 
Amint megírtuk, folyó hó 20-án a Kézd. vásárhelyi Sportegyesület házi atletikai 

rendez a mnár ismertetett programmal. 
Örömmel szövegezzük le, hogy az atletikai 

Versenyi 

zők közölt szerepel a K. S. E., illetve a brassái 
kerület legjobb dobója Bartok János tanitó, ki e 
versenyben a suly- és a kalapácsdobásban 
vesz részt./ 

A szép, élvezetesnek igérkező alletikai ver. 
senyre jóelőre felhivjuk a sportkedvelő közönség 

vidéke mindazon atletikai ifjuságát, kik még rész 
óhajtanak venni a sportegylel atletikai versenyén, 
hogy ezen szándékukat a Kovác s-birlapirodá. 

A tagsági dijak befizetése. 
Felkérjük a Sport Egyesület mindazon tag- 

jait, akik az 1925. évre járó esedékes tagsági 
dijaikal még nem fizették be, sziveskedjenek a 
hátrálékos tagdijaikat az Egyesület által felhatal- 
mazolt inbekasszálónak átadni. 

A Sport Egyesület Elnöksége. 

UÜzl etáthelyezés! 
Értesitem a m. * helybeli és vid.ki 

Mvevőimet, hogy - 
I. .... .... 

. rúfős-, kötött- és rövidáru- 
ámeteme.:. 

a Vigadó:s alól álhelyeztem sajá 
ifi. Szőcs hajos ur husszéke k 

mellé, özv. Jancsó Samuné- e 
lféle házba, ahol továbbra is t. , 
vevőimet a legszolidabb és olcsó egi 
kiszolgálásban részesiteni óhajtom. a 

Egyben felhivom b. figyelmüket, hogy 
22 Őszi szezonra sok 1uházaáti cikk érke: lor 

zett üzletembe, amit a váratlan költözkö- rg 
dés alkalmával kénytelen vagyok a meg: 1 
A engedett tisztességes üzleti hasznon alul ; 

: is elárusítani. 
N. b. pártfogásukat továbbra iskérve vagyok HAI 

Eisztelettet: HAYDEL FRIGYES k 

Városi mozgóó. A 

(A mogzgó irodából) Szept. 16--17., szet hező, 
dán és csütörtökön este pont 9 órakor ketll tati 
bemutatásra: Vér a hóban, 6 felvonásos megrázó
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, a főszerepben : Lucienne Legrand, Jean 

és Donatien. Egy földesurától elrabolt és 

mcsétlenné tett boldogtalan leánynak drámai 

el mo7z galmas életküzdelmeit, halálát jeleniti 

1 
ma, zept. 189-20., szombaton és vasárnap jön : 

báris árnyai, dráma 7 felvonásban, Páris éjsza- 

ai életéből, lőszerepben: Pola Negi, Charles 

e Rocie Rudolf Alenjon. A világháboru min- 
épk cézláb embert elvitt az apacstanyáról; a 

áboru végével a párisi társaság egén uj csillag 

kienik meg; egy apacs volt szeretőj e, aki most 

ügyész felesége lesz. ítt kezdődik az igazi 

elyoti falom, amely kitejlődéséig sok megrázó, 

ealis jeleneltel van átitatlva. A nemeslelkü férj 

kegbocsát beismerésben levő feleségének és bol- 
ogan öleli szivére. 

ráma 

álmaszállitók 
di i é ! iIisyelmébe: 

ai Cca 100-120 drb. vegyes nagy- 
e ságu üresláda egy tételben, é 

* rendkivül olcsó árban helyszüke 
miatt eladó 

e HANGYA szövetkezetnél, 
rrg.-Sácuesc-Kézdivásárhely. 

szi 
a 

Énesitem a m. tözönséget, 

hogy az özv. Bodó Józsefné-féle 

lodrász- és borbélyüzletet 
Horia, Closca si Crisan 8. sz. 
dalatt átvettem és- 

abe tovább folytatom. 
Kérve a n. 

teljes tisztelettel : 

FRIED JUCI. 

Korcsmáros urak! 
Kik még nem vettek a szakértők által 
elismert kiváló minőségü fajborainkból, 

saját érdekükben 
kérjük, csupán csak nehány litert vi- 
gyenek, 
kel, miáltal 

tegyenek próbát 
az általuank forgalomba hozott borok 
kel lendőségéről. Boraink kiváló zamatos 
ize garancia arra, hogy 

lorgalmuk megsokszorozódik, 
mert ma mindenki csak oda megy egy 
félliterre", ho! drága pénzeért jó bort 
kap. Azt pedig kizárólag csak a 

HANGYA szövetkezetnél 
lehet beszerezni Kézdivásárhelyen, hol 
nagybani vételnél megtelelő arenged- 
mény van. 

Arverési hirdetmény. 
Az özv. Mazinger Józselné ftajdonl ké- 

hezé, kézdivásárhelyi 73. tikvi 1., 2., 3. rdsz. 
ilatti épületes beltelket 200,000 jel kikiáltási ár- 

ó an, fővábbá a kézdivásárhelyi 3048. és 3044. 

nanikürszalonnal 
é. közönség szives pártolását, vagyok 

kóstoltassák meg vendégeik- 

hrsz. 1200 négyszögöl területü, Herbátlábban 
fekvő szántót 24,000 leu kikiáltási árban, ugyan- 
ott a ag hrsz. 930 négyszögöl területüű szántót 
20,000 leu kikiáltási árban, a Tanoroklábban 
3993. isz alatt felvett 1000 négyszögöl területü 
szántót 20,000 len kikiáltási árban, ugyanott a 
278, hrsz. alatt felvett 1200 négyszögöl szántól 
24,000 leu kikiáltási árban s az országaton belül 
fekvő 2 hold, 1181 négyszögöl területü 4034/2. 
hrsz. szántót 88,000 leu kikiáltási árban s a kézdi- 
szentléleki Liborlólábban 6483. és 6484. hrsz. alatt 
fekvő 600 négyszögöl kiterjedésü szántót 12,000 
leu kikiáltási árban 1925. szeptember 13 án, 
vasárnap délután 3 órakor iodámban, (Uj-ut 
11. szám) tartandó nyilvános magánárverésben 
az örökösök megbizása folytán el logom adni. 
Venni szándékozót az árverési feltételeket iro- 
dámban megtudhatják. 

Dr. Tuzson Érpád, 
ügyvéd. 

Regény-csarnok. 

Tatárok. 
Irta: Palugyay Zoltán. 

- Erzsikese.. Erzsike, mit beszéltek annyi 
ideig, jaj, jaj Istenem... meddig próbáltatsz még? 
- szólalt meg a szekérből az előlbi siránkozó hang. 

- Tarcallal beszélgettünk, nincs semmi baj, 

minden csöndes, jó Anyám! - felelte Erzsike. 
A szekér közben felkapaszkodott a kanya- 

rodóra, ahol az előbbi küzdelem folyt. 

Tarcal megpillantva a hullákat s lótetemeket. 
önkéntelenül egy rövid káromkodás csuszott ki a 
száján, aztán megszoritotta a kötelet, a bivalyok 
gyeplőjét s a hó, te! kiáltásra a két állat komo- 
lyan, kicsít himbálódzva, megállott. 

- Mi az Tarcal? kérdi a lányka. 
- Hm...hm leányasszonyka nem 

tudunk egy kicsit tovább menni. 
Erzsike széthuzta a kocsi vásznát s ruganyo- 

san leugrott a magas szekérről. 
- Tarcal, az Istenért! Hiszen itt emberek is 

feküsznek ! - mondotta ijedten. 
- Bilon leányasszonyka, nem emberek, de 

oltan tatártélék lennének! - mondta megfontoltan. 
- Mit tegyünk most Tarcal? - kérdezte bi- 

zonytalanul a lányka. 
Az öreg felnézett a holdba, majd ujra az egy- 

máson fekvő ember s lótömegre, végre felmozdult. 
- Hát megkisérlem, elhuzgálni a dögöket az 

utból, akkor tovább zötyöghetünk addig-ameddig. 
-- Erzsike, miért állunk? Mi fekszik az uton ? 

- hangzott a ponyva alól. 
-Semmi, édesanyám, egy pár kidült fatőörzs, 

mindjárt eltakaritjuk Tarcallal! - válaszolt, leküzdve 

remegését a lányka. 
Az öreg odalépett az egyik hullához s dör- 

mögve huzta odébb. A páncélos test nehezen, csi- 
korogva csuszott a köveken. Majd az egyik lónak 
rugaszkodott neki. Lihegve ráncíigálta. Egyszer csak 
látja, hogy a ló alatt fekvő tatár megmozdul. Az 
volt, amelyiknek a lovát vágta le Boda. 

- Ejnye ebugatta, hát te még élsz? - kér- 
dezte méltatlankodva s lehajolt a kopjáért, hogy 
megszüntesse mozogni. 

Erzsike, ki mellette állt, megkapta a karját. 

- Várjál, ne bántsuk, hiszen az ugysem tud 
már ártani nekünk! - mondta. 

- Leányasszonyka, a tatár mindig árt, amidg 

lélekzik, ismerem a fajtáját, amióta Julian páterrel 

a földjükön jártam, De teljék a kedve, ha már olyan 
asszonymódi szive van, - tette hozzá s lehuzva a 

lovat, a halkan felnyödő tatárt is odébb vonszolta. 

tFolyt. köv.) 

No. 274-1925 executional. 

Publicatilune de Hcitatie. 
Subsemnatul executor judiciar aduc la cu- 

nostinta publicá in senzul legii articilul LX. din 
1881 § 102 respective LXI. din 1908 § 19, cumcaá 
lucrurile urmátoare s. a. lemn de constructie, vi- 
tel, vaci si cárutá care in urma decisului Nr. 
7403/8 din anul 1924 al judecátoriei de ocol 
Trig.-Sácuiesc s'au execvat in Belani la 30 Iul. 
1925 in favorul execvatorul Fenechiu Ioan advocat 
dom. in Trg.-Sácu esc pentru incasarea capitalu- 
lui de 4106 lei si acces. prin executie de aco- 
perire si cari s'au pretuit in 14,800 lei se vor 
vinde prin licitatie publicá. 

Pentru efeptuirea acestei licitatiuni, pe baza 
decisului Nr, G, 6512-1925 al judecátoriei de 

ocol Trg.-Sácuiesc se tixeazá terminul pe 24 Sept. 
anul 1925 la orele 2 p. m. in com. Belani 
si toti cari au voie de a cumpára, sunt invitati 
prin acest edict cu observarea aces, cá lucrurile 
susamintite vor fi vandute in senzul legii XL 
din 1881 § 107 si 108 celor cari dau mai mult, 
pe langa solvirea in bani gata si in caz necesar 
si sub pretul de strigare. 

Pretenziunea care e de incassat, face 4106 
lei capital iar spesele paná acum staverite de 
1071 lei 50 bani. 

Intrucat mobilele cari ajung la lcitatie ar 
fi fost execvate si de altii si acestia si-ar fi cas- 
tigat dreptul de acoperire, licitatia prezentá este 
otdonatá si in favorul acestora in senzül articu- 
lui XLI. din 1908 § 20. 

Dat in Trg.-Sácuiesc, la 30 Aug. 1925. 
Stelan Molnár, 

executor judecátoresc. 

No. 246-1925 executional. 

Publicatiune de Hicitatie. 
Subsemnatul executor judiciar aduc la cu- 

nostinta publica in senzul legii articlual LX din 
1881 § 102 respeciive LXI din 1908 § 19, cumcá 
lucrurile urmátoare s. a. iapá. manza, ham, cá- 
rutá care in urma decisului Nr. 418/5 din anul 
1925 al judecátoriei de ccol Trg. Sácuiesc s'at 
execvat in Turia la 17 lulie 1925 in favorul 
execvatorul Fenechiu loan advocat dom. in Tre.- 
Sácuiesc pentru incasarea capitalului de 1099 lei 
60 bani si acces. prin executie de acoperire si 
cari s'au pretuit in 11,500 lei se vor vinde prin 
licitatie publicá. 

Pentru efeptuirea acestei licitatiuni, pe baza 
decisului Nr. G. 6080-1925 al judecátoriei de 
ocol Trg.-Sácuiesc se fixeazá terminul pe 23 Sept. 
anul 1925 la orele 2 p. m. in com. Turia 
si toti cari au voile de a cuumpára, sunt invitati 
prin acest edict ca observarea acea, cá lucrurile 
susamintite vor fi vandute in senzul legii XL din 
1881 § 107 si 108 celor cari dau mai mult, pe 
langá solvirea in bani gata si in caz necesar si 
sub pretul de strigare. 

Pretlenziunea care e de incassat, face 1099 
lei 60 bani capital, dobanzile cu 500 socotind 
din 19 lanuarie 1925, iar spesele paná acum 
staverite de 1406 lei. 

Iatrucat mobilele cari ajung la licitatie ar 
fi lost execvate si de altii si acestia si-ar ii cas- 
tigat dreptul de acoperire, licitatie prezentá este 
ordonatá si in favorul acestora in senzuül articlu- 
lui XLI din 1908 § 20. 

Dat in Trg. Sácuiesc, la 30 Aug. 1925. 

Stetan Molnár, 
executor judecátoresc, 

No. 204-1925 executional. 

Publicatiune de licitatie. 
Subsemnatul exucuto judiciar aduc la cunos- 

tinta publicá in senzul legii articlul LX. din 1881 § 
102 respective XLI din 1908 § 19, cumcá lucrurile 
urmátoare s. a. mobilá de case care in urma deci- 

sului Nr. 2836/2 din anul 1924 al judecátorlei de 
ocol Tra. Sácuiesc sau execvat in Pava la 24 lun. 
1925 in favorul execvatorul dr. Jancsó Gábor dom. 
in Tig.-Sácuiesc repr. prin advocat Fenechiu Ioan 
pentru incasarea capitaluluit de 1066 lei 95 bani si 
acces. prin executie de acoperire si cari s'au pretult 

in 3400 lei se vor vinde prin licitatie publicá. 
Pentru efeptuirea acestei licitatiuni, pe baza 

decisului Nr. G. 5679-1925 al judecátoriei de ocol 
Tra.-Sácuilesc se fixeazá terminul pe 26 Sept. anul 
1925 la orele 8 a. m. in comuna Pavasi toti 
cari au voile de a cumpára, sunt invitati prin acest 

edict cu observarea acea, cá lucrurile susamintite 

vor fi vandute in senzul legti XL din 1881 § 107 
si 108 celor cari dau mai mult, pe langá seolvirea 
in bani gata si in caz necesar si sub pretul de 

strigare. 
Pretenziunea care e de incassat, face 1066 

lei 95 bani capítal, dobanzile cu 50/, socotind din 
19 Apr. 1924, iar spesele pana acum staverite de 
953 lei. 

Intrucat mobilele cari ajung la licitatie ar fi 
fost execvate si de altti si acestia si ar fi castigat 

dreptul de acoperire, licitatla prezentá este ordonata 
si in favolul acestora in senzül articlului XLIE din 

1908 § 20. 
Dat in Tig.-Sácuiesc, la 30 Aug. 1925. 

Steitan Molnár, 
executor tdetétorts 
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Nr. 247-1925 executional. 

PUBLICATIUNE DE LICITATIE. 

Subsemnatul executor judiciar aduc la cunos- 
tinta publicá in senzul legii articlul LX din 1881 
§ 102 respective XLI din 1908 § 19 cumcá lucru- 

rile urmátoare s. a. cai, cárutá de cai si ham care 

in urma decisului Nr. 533/2 din anul 1925 al jude- 
cátoriei de ocol Trg.-Sácuiesc s'au execvat in Cer- 
natul de sus la 18 lulie 1925 in favorul execvatorul 
Fenechiu loan advocat dom. in Trg.-Sácuiesc pentru 
incasarea capitalului de 600 lei si acces. prin exe- 
cutie de acoperire si cari s'au pretuit in 5200 lei se 
vor vinde prin licitatle publicá. 

Pentru efeptuirea acestei licitatiuni, pe baza 
decisului Nr. G. 6131-1925 al judecátoriei de ocol 
Tra.-Sácuiesc se fixeazá terminul pe 29 Septemvrie 
anul 1925 la orele 9 a. m. in comuna Cernatul 
de sus si toti cari au vole de a cumpára, sunt 
invitati prin acest edict cu observarea aceia, cá luc- 
rurile susamintite vor fi vándute in senzul legii XL 
din 1881 § 107 si 108 celor cari dau mai mult, 
pe langá solvirea in bani gata si in caz necesar si 
sub pretul de strigare. 

Pretenziunea care e de incassat, face 600 lei 
capital, dobanzile cu 50/, socotind din 25 lanuarie 

1925, iar spesele paná acum staverite de 1,148 
le! 75 bani. 

Intrucat mobilele cari ajung la licitatie ar fi 
fost execvate si de alti si acestia siar fi castigat 
dreptul de acoperire, licitatia prezentá este ordonatá 
54 ín favorul acestora in senzul articlului XLI din 
1908 § 20. 

Dat in Trg.-Sácuiesc, la 30 Aug. 1925. 

STEFAN MOLNAR, 

executor judecátoresc. 

Nr. 212-1925 executional. 

PUBLICATIUNE DE LICITATIE. 

Subsemnatul executor judiciar aduc la cunos- 
tinta publica in senzul legii articlul LX dn 1881 § 
102 respective LXI din 1908 § 19, cumca lucrurile 
urmároare s. a. sindilá, 3 cárutá, 1 porc care in 
urma decisului Nr. 3265/2 anul din 1925 al jude- 
cátoriei de ocol Trg.-Sácuiesc sau execvat in Ghe- 
linta 1 lulie 1925 in favorul execvatorul Szigyártó 
Ignác dom. in Ghelinta repr. prin advocat dr. Nyá- 
guly Béla pentru incasarea capitalului de 1050 lei 
el acces. prin executie de acoperire si cari sau 
pretuit in 11,500 lei se vor vinde prin licitatie publicá. 

Pentru efeptuirea acestei licitatiuni, pe baza 
decisului Nr. G. 5806-1925 al judecátoriei de ocol 
Trg.-Sáculesc se fixeazaá terminul pe 17 Sept. anul 

1925 la orele 3 p. m. in comuna Ghelinta si 
toti cari au vole de a cumpára, sunt invitati prin 
acest edict cu observarea acea, cá lucrurile susamin- 
tite vor fi vandute in senzul legii XL. din 1881 § 
107 s1 108 celor cari dau mai mult, pe langá sol- 
virea in bani gata si in caz necesar si sub pretul 
de strigare. 

Pretenziunea care e de incassat, face 1050 lei 
capital, dobanzile cu 50/ socotind din 6 Aprilie 
1925, Jar spesele paná acum staverite de 1251 lei. 

Intrucat mobilele cari ajung la licitatie ar fi 
fost execvate si de altii si acestia si-iar fi cástigat 
dreptul de acoperire, licitatia prezentá este ordonata 
s1 in favorul acestora in senzul articlului XLI din 
1908 § 20. 

Dat in Trg.-Sácuiesc, la 3 Sept. 1925. 

STEFAN MOLNAR, 
executor judecátoresc. 

A Zsoldos tanintézet 
Magyarország legrégibb, legismer- 
tebb és legnagyobb középiskolai 
előkészitő tanintézete. Tanulmá- 
nyaikban elmaradt tanulók rövid 
idő alatt pótolhatják mulasztásai- 
kat a Zsoldos tanintézet ré- 
vén. Egy év leforgása alatt négy 
osztályból is vizsgázhatnak az in- 
tézet tanitványai állami középisko- 
lákban. A Zsoldos tanintézet ta- 
nitványainak sikeres vizsgájáért 
teljes anyagi felelősséget vállal. 

Levélbeli kérdezősködésre készséggel ad felvilá- 
gositást az intézet központi irodája: Budapest, 

Vlarrógépek 
részletfizetésfel 
Ha egy megbizha ó 

és könnyen kezelhető 
varrógépet óhajt venni, 
ugy tekintise meg üz- 
letünkben a világhirü 

Hosszuhajós családigép, 
Karikahajós fedéllel, 

, sülyeszthető, 

vhajós , 
Központi orsós férfi-szabógépjeinket, 

melyeket készpénz mellett rendkivül ju- 
tányos áron, részletfizetésre pedig gen 
kedvező feltételek mellett hezunk for- 

galomba. 

Minden, nálunk vásátolt varrógépért 5 
évi jótállást vállalank! 

EÉEnrdeklődőknek szivesen ad felvilágositást: 

Tompa Zoltán és Társa 
Kézdivásárhely. 
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Siessen, 100 leuért 
esélye nyilik, hogy tulajdonosává 

Kolozsvárt 
1,500,000 leut érő kis uradalomnak, 

lehessen 

ugyanakkor esélye van 200 pésznyereményre is, 
közötte 10,000 leura. 

Sorsjegyek kaphatók még szept. 16-ig városunk- 
ban a Kovács-hirlapirodában, ahonnan 104 leu 
ellenében postai rendelések is eszközöltetnek. 

Első brassói tükörgyár 
és üvegezési vállalat 

Brassó, Virágsor 12. 

Elvállal minden e szakmába vágó munkálatot. 

Elekes-hirlapiroda, Brassó. 

zsebtakarék tüzelőanyag: hölgyek, 
kirándulók, magánosan élőknéi nélkü- 

lözhetetlen. Olcsóbb minden más me- 
legitőnél. Nem robbanékony. 

Turóczi István, könyvkereskedés. 

Kovács Hrpád 
illatszertára 

Kézdivásárhely (Bene A. szemben.) 

Kitünő beszerzési forrás ! 
Illatszerek, fésü-, gummi., keleáruk, 
zseblámpák és elemek, belegápolási-, 
fényképészeti- és toalettcikkek, gyógy 
és pipereszappanok, gyapju-, pa- 
mutlestékek, olajok stb. 

Cimexoi poloskairtó nagyban és kicsinyben ! 

Az Agricola általános biztositó intézet 
kézdivásárhelyi főügynökségét a Kovács Hirlap- 
iroda vette át, Elfogad: élet, tüz, betörés, bal- 
eset, jég, szállitmány biztositásokat legmodernebb 
feltételek mellett. - Mindenféle biztositási ügy- 
ben a Kovács hbirlapiroda készséggel áll a 

közönség rendelkezésére. 

Középiskola két osztályát, vagy hat elemit vég- 
zeít - jó bizonyitvánnyal rendelkező - fiuk 

nyomdásztanulóknakfelvétetnek 
VII, Dohány-u. 84. Turóczi István könyvnyomdájában, K.-vásárhelyt. 

. 

A folyton 
növekvő drágaság 

a háziasszonyokat már afra 
kényszeriti, hogy a kávépét. 
lékot jutányosan szerezzék be 

Az valójában - olcsóság 

azonban nem az árban, hu. 
nem a kiadósságban rejli 
- Épen ebben megbizható 
valódi Franck" és mivel mi 
nősége is az első helyen áll, 
a takarékos háziasszonyokna 
őszinte örömére szolgál, .. 

* a kávédarálóval. A vál 

E 

* Értesitjük a n. é. villanyt fogyasztó ( változt 
közönséget, hogy sikerült egy na- pációjá 

Vgyobb tételű villanykörtét kartelen ( egés2 
Eívüli árban beszerezni és ennélfogva tedezn 

Z a villanykörték árát a mai naptól e ren 

. x : y emnel Á tyajényü körtéket hei 36-ra ad 
leszállitottuk. V orl 

0 Teljes tisztelettel: Tompa Zoltán és Tsa. az áll: 
/ d im 

APRÓHIRDETÉSE. csak s 
; : ; mérlél 

A .többi Gyermekágyat és gyermek, 
ocsit keresek megvételre. Cim a kiadóban Megy 

- - 
. . . i d v Bérbevennék vizimalmot, m zi 

hogy hány kerekü. Nem baj, ha rossz állapotban meg, 
is van, a bérösszeg ellenében jókarba hoznám lákat 

Cim a kiadóban. hénti 
; konyja viselő 

FHosszuhajós varrógép, m 
és képrámák azonnal eladók. - Cim a kiadóban 

Szobafestő mühelyemet 
saját lakásomra, Finta András vendéglője mel 
leni utcába, amiről értesitem a m. t. közönségel 

Szőcs István, szobafestő. 

: a Tudnivalók a közigazgatái nyug 
Megjelent választásokról szóló fűzet. ket, 
Nélkülözhetetlen mindenkinek, aki a közeledő nitani 
megyei és községi választások iránt érdeklődit tároz 
Kapható a Kovács-hirlapirodában. Ára 10 let mint 

. . i lo, Románia teljes menetrendje e 
vasuti térképpel, megjelent és 40 lemnért kapható vatal a Kovács-hirlapirodában. 

lajt lyes csi Egy egész fedeles "laltengelye ö sze 
teljesen ujitva, eladó. - Cim a kiadóhivatalban, ; 

15-20 szekér árpaszalmaés . 
törek szekerenként is eladó. - Cimi niszt 

; a kiadóban. össz 
: z .. kszerl ; Galocsnik és hócipők m 

elvállalja a temesvári Elastica gummiipargyár, Bi í 
zományi raktár, ahol felveszik a munkát, 4 
Kovács-hirlap, bizomány- és hírdetési irod! jelen 
Hozza el tehát oda már most, hogy a télen j 

gummi- és hócipője legyen. 
E x z x " „Kézdivásárhely pusztulása ra 
cimü füzet kapható a könyvkereskedésekbe 

Nyomatott a Turóczi István könyvnyomdájában Targul-Sacuese (Kézdivásárhely.) 


